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előfizetési föltételek.
Vidéken és Léván házhoz küldve : 

g,-/ évre ... 10 kor. —~ fill. 
!Iat hóra ... 5 kor. — fill. 
Hirom hóra . . 2 kor. 50 fill.

.fizetési pésirt póstautalványnyftl küldhetők. 
>•. ,r« számok 20 fillérért kaphatók 

a kiadóhivatalban. BARS. HIRDETÉSEK
Négyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 14 fill. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Bélyegdij minden egyes beiktatásér tü fillér.
Hivatalos hirdetmények

100 szóig 2 kor. 6) fii]., azontúl minden szó 2 
fillérjére! számittatik.
A nyilttérben:

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk összeköttetésben leró hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.közművelődési és társadalmi hetilap; egyszersmind barsvármegye hivatalos közlönye.
siratok a szerkesztőséghez : (Zö’dkert-utcza 33. sz.) küldendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.
FELELŐS SZERKESZTŐ : HOLLÓ SÁNDOR.

Lfegjelen: hetenként egyszer
—► vasárnap reggel. +—

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamacziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 

A LAP KIADÓJA ■. NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény.
. ‘(Í./900.

Meghívó.
Léva r. t. város Képviselő-

• a t ü l e t e 1900. évi deczember hó 
k napján d. u. 4 órakor, a városház tanács- 
mében rendkívüli közgyűlést tart, melyre 
.gokat tisztelettel meghívom.

Tárgysorozat:
1. Jelentés a vasúthoz vívó gyalogúiról 

költségeiről.
2. A vadászati-jog bérbe adására vonat­

ozó határozat módosítása és az árverés 
itüzése.

3. A Féja-ház telkéből az u'czához eső 
6 □ öl területnek megvételére vonatkozó

i avaslat első izbeni tárgyalása.
4. Barsvm. Alispánjának I. f. határozata 

jövő év elején foganatosítandó népszám-
láiái biztosai napidijainak fokozatba sorolása 

agyában; azok fedezetéről intézkedés.
5. A szénkéneg raktár felállítására vo­

natkozó jelentés.
6. Jelentés a házszámozásról és költsé­

geiről.
7. A kálnai-utczai csatorna és belső 

feitöltés költségeinek fedezése.
8. A F.óra-tér jobb oldalán a Barthos- 

házig vivő kőjárda költségeinek, a városra 
eső részlete erejéig, fedezet megszavazása.

9. Az állami bor- és hús-fogyasztási 
adóknak 1901-ik évre történt megváltás ut 
jání biztosításáról, valamint a két korcsma­
tartási jognak kieszközlésérői jelentés.

10. A báthi-utczán a kórház kapujáig 
vivő átjáró gyalogút költségeinek fedezésé­
ről intézkedés.

11. Jelentés a városi pénztár és adó­
hivatalnál teljesített polgármesteri és alispáni 
vizsgálatról.

12. A felfüggesztett városi péuztárnok 
állásauak a felfüggesztés tartamára helyettes 
által leendő betöltése.

Keit Léván, 1900. évi november 29-én. 
Bód.ogrlx XjaJos, 

polgármester.

Pénzintézeteink.
E lap hasábjain jelent meg s köz­

figyelmet keltett a „Vidéki pénzinté­
zetek helyzete14 czimü közlemény.

A közlemény csak a vidéki pénz­
intézetek eljárását vonta elbírálása kö­

rébe s főként a hitelt igénylő közönség • 
helyzetével foglalkozott; holott több 
tényező bir még döntő befolyással pénz­
intézeteink feladatának helyes megol­
dására.

Ilyenek főként a vidéki pénzin­
tézetek erőforrásai, melyek a 
kölcsönnyújtás alapjait képezik s ezek 
a következők: 1.) saját tőkéjük, 2.) a 
betétek, 3.) viszontleszámitolás, átru­
házás folytán bevont idegen pénzintézeti 
tőkék.

Ezek a legfontosabb tényezők az 
intézetek életében, melyeknek bemuta­
tása nélkül, magyarázatunk egyolda­
lúságánál fogva Ítéletünk ingatag alapon 
nyugszik; megkíséreljük tehát ezen 
tényezőknek a pénzintézetek életfen- 
tartásában elfoglalt szerepkörét ismer­
tetni.

A Magyar birodalomban 1899. év 
végén 2743 hitelintézet volt. És pedig 
352 baük, 11 földhitelintézet, 731 
takarékpénztár, 1649 hitelszövetkezet. 
Ezeken kivül állanak a póstatakarék- 
pénztárak és az Osztrák-Magyar Bank 
magyarországi főintézete, fiókjai és 
mellékhelyei.

Igen érdekes tanulmány lenne ugyan 
az összes pénzintézetek helyzetét be­
mutatni, mégis miután ennek tárgya­
lása messze vezetne, mi ezúttal kiváló- 
lag a takarékpénztárakkal foglalkozunk, 
melyek közé vidéki pénzintézeteink 
vannak sorolva.

A 731 takarékpénztárnak saját 
tőkéje 290’75 millió korona; betétje 
1,300’88 millió kor. — Takarékpénz­
táraknál rendszerint csak ezen tőkék 
szolgálnak a hitelnyújtás alapjául; zálog­
levelek kibocsájtása utján kivételesen 
néhány országos takarékpénztár, s vissz­
leszámitolás folytán a forgalom emelése 
czéljából nyernek még idegen tőkét 
intézeteink. A múlt évfolyamán 2,214.8 
milliót hoztak forgalomba e czimen.

Ezen tőkék gondozása, a megkíván­
taié — biztonság mellett — való 

kamatoztatása szintén oly fel­
adata pénzintézeteinknek, mint 
a hitelt kereső közönség érdekeinek vé­
delme a „t e r m ő t a 1 aj n a k“ kimélése.

A betét és visszleszámitolás mintegy 
3500 millió tőkének arányosítása folytán 
10°, o teher nehezednék takarékpénz­
tárainkra.

A Lévai Takarékpénztár s a Lévai 
Takarék- és Hitelintézet azonban csak­
nem kizárólag saját részvény-, s 
tartalék alapjait és a betét­
tőkét kamatoztatja; tudomásunk sze­
rint a Lévai Takarékpénztárnak ez idő- 
szerint nincs is visszleszámitolása,a Hitel­
intézetnél is csak alig számbavehető tétel­
ben szerepel visszleszámitolási számlája. 
Ennélfogva a 2200 millió teherarányo- 
sitás alól ezen intézetek is kivonhatok, 
mint sok más vidéki pénzintézet.

Könnyű egyúttal megadni magya­
rázatot annak, hogy intézeteink miért 
nem veszik nagyobb mértékben igénybe 
„erőforrásuk-4 eme 3-ik tételét, a 
visszleszámitolást, mely a forgalomnak 
tetemes gyarapodásával jár; azért; mert 
a közvetlen forrás, az Osztrák-Magyar 
Bank nem nyitja meg csatornáit a vidéki 
pénzintézetek számára; vagy ha juttat 
is egy bizonyos összeget részünkre, az 
oly csekély, hogy az intézetek forgal­
mát tekintve, ez utón bevonható tőke 
— úgyszólván — számba alig jöhet.

Érintkezésben állanak ugyan pénz­
intézeteink a Magyar-birodalom e szaba­
dalmas nagyhatalmával, a mely arra 
oktatja, sőt a vele összeköttetésben álló 
intézetektől quasi megköveteli, hogy 
ne jelzálogra, földbirtokra, hanem köny- 
nyebben mobilizálható váltókra nyújtsa­
nak kölcsönt a vidéki pénzintézetek; 
ebből azt kellene következtetni, hogy 
az Osztrák-Magyar Bank is inkább ezen 
üzletágat kultiválja; vagy talán azért 
óhajtja ezen üzletág kiterjesztését, hogy 
a vidéki pénzintézetek váltótárcza 
állományának gyarapodása folytán 

részükre nagyobb arányú, olcsó vissz­
leszámitolási kölcsönt nyújthasson.

Egyik irányban sem ad bizonyítékot 
a bank eljárásával Az Osztrák-Magyar 
Banknak főüzlet-ága — a bankjegy kibo- 
csájtása mellett — a jelzálog-kölcsön; a 
múlt évben a Magyar birodalomban 
elhelyezett jelzálog-kölcsöne e banknak 
261’52 millió volt, mig e czimen váltó- 
tárczája csak 186-08 millióban van fel­
tüntetve. S ezen váltókölcsönéből a ne­
vezett helybeli két pénzintézetnek alig 
jutott több 80—10,000 írtnál. Pedig 
mivel a bank kamatlába rendszerint a 
betétek normális 4—41/2°/o-kos kamat­
jánál nem szokott magasabb lenni, ezen 
tőkét használhatnák fel pénzintézeteink 
leggyümölcsözőbben; ebből lenne nyújt­
ható az óhajtott 6%-os kölcsön.

A millióihoz azonban a banknak 
csak másod, harmad kézből juthatnak 
a vidéki pénzintézetek ö'/a-—6% kamat 
fizetés árán.

Miként nyújthasson tehát ez alapból 
— mint ez óhajtandó lenne — 6° o-os 
kölcsönt bármely vidéki intézet is ?!

Miután a visszleszámitolási alap 
igénybe vétele tehát drága, ez mai nap 
haszonnal - - a posta- s eljárási költség 
figyelembe vétele mellett— 7—8%-on 
alul nem forgatható.

Pénzintézeteinknek tehát — hitel­
ügyletük szerény kamatoztatás mellett 
leendő lebonyolítására — egyedül a saját 
és betét-tőkéjük áll rendelkezésre.

Egyenként 300,000 koronán felül 
emelkedik saját tőkéjük s betétjeik is 
tekintélyesek; a Lévai Takarékpénztáré 
jóval felülmúlja a 2*/2 milliót, a Hitelin­
tézet is 2 milliónál többel rendelkezik.

Ezen tőkék keretében kifejtett üzlet­
körük nyugodt, biztos bázist képez. 
Gondos, szolid alapú kölcsönnyújtás 
által megvédhetik, biztosíthatják bete­
vőik vagyonát; s ez alapon úgy saját 
tőkéjük, mint betétjük után normális, 
az országos viszonyoknak megfelelő nye­
reményt, kamatot adhatnak.

T A B C Z A.

Vörösmartyhoz.
Múzsa, virágozd fel lantunkat örök uevü hírrel, 

A remegő húrokon hintsed el égi erőd. —
Mint sas, a mely lebegő szárnyát kiterítve kereng fenn 

8 étheri fenségben csillog a lég utain:
Saskéut szállsz te világszeilem, költők fejedelme, 

Lángod az égbe ragad nagy müveid sorain.
Vagy mikor a viharok zúgása szakad le az égről, 

Böszült villámmal bújja ropogva tüzet:
Megbúvói a te erőd ; izmos hatalommal a költő

Lelke merész szárnyán hordja a gondolatot.
8 mint mikor elszabadult barcz-mén dúl, tombol a síkon, 

Büszke nyerítését elnyeli a csatazaj :
Délczegeu atszáguld szavaid zivatarja a múlton, 

Melyet apáinkról fest a te képzeleted.
Vagy mint orgona-hang Isten házába* ha zendül, 

Ihletvén kebelét arczra bőiül a hivő :
A te hited felemel mennyország lángözönéig, 

És ragyogó kézzel nyújtod az ég örömét.
Vagy mikor a violák- s rózsákkal enyelguek a szellők, 

Tört liliom lekonyúl, illata hervadozik;
Lágy dalod hajnahviradás, kikelet fakadása,

Bánatod a mennyből permetező könyesö.
És ha a szűz szerelem csókjabau reszket a lantod, 

Paszlortüz mellett felzokog a furulya:
Nyelved bája varázszeneként simul kebelünkre, 

Csak költő szeret így ihlete perczeiben.
Hagyjuk el a színeket, tengert kimerítni ki tudna? 

Merre a fényút vonz, lelked a végtelen ég.
Mint próféta jövel alvó néped felemelni

,Kégi dicsőségünk4 aikonyuló sugarán:
Meg ne gyűlöld a magyart; daliás erejét megemészti 

Önzés, léha közöny, tépi a visszavonás.
ltjai elhervadnak, a kard kiesik kezeikből,

Dúlt koszorújokkal sírba sodorja az ár.
Költőink lantján a panasz fájdalma ki nem hal,

Nem zendül fel a dal lángszava a húrokon.
Oszlopaink düledezuek ; az Isten s honszerelemnek 

NagJ neve halvány kép, meghidegült fogalom. 

Gyújts te világot elénk; a lét búi harcsai közben 
Nem vezet eszménykép, porba merült a szemünk. 

Jön-megy az ár hulláma az eszmék forgatagában, 
Elv, érdek, jellem küzd s kimerül a tusán.

Átok aúlya fogyaszt, vagy a múlt bűneit keserüljük ? 
Öntudatuuk vádol, könnye elönti szemem.

Hozd le az égi tüzet népüukbe, titánja hazámnak, 
És felemel szárnyán újból az ősi erő.

Hősöket ébresztő dalnok, koszorúdba a nemzet 
Hírrel örök pálmát fon magas érdemedért.

Nyújtsd szerető jobbod, tőled kér, bölcs Edipustől, 
Elfáradt néped lelkesítő ideált.

Cserei József.

Vörösmarty.
Ép száz esztendeje van annak, hogy a 

magyar nemzet ékes szavú és ragyogó tollú 
költője megszületett. Vörösmarty Mihály neve 
soha el nem múló dicsőséggel ragyog a magyar 
nemzet egén, emléke örökre be van vésve 
a magyar nép szivébe ; nincs öröme, fájdalma, 
ünnepe, szomorúsága, a mikor az 0 ,Szózat“-a 
meg ne csendülne a magyar nép ajkán, a 
mikor lelkét be ne töltené az isteni parancsszó, 
a könyörgés: „Hazádnak rendületlenül légy 
híve óh magyar".

Száz éve most deczember 1-én, a mikor 
a nemzet klassikus költője megszü'etett, a 
kinek emléke ott él a magyar nemzet lel­
kében, a kinek honszerelme világosságot 
gyújtott, a kinek dalai időtlen időkig ott 
zengenek a nép ajkán. Ünnepeinket az Ö 
Szózatával üdvözöljük, nagy halottainkat 
vele siratjuk e1. Minden alkalommal, minden 
időben az Ö lelkének soha ki nem alvó tűié­
nél melegítjük fel a mi sziveinket, a az ö 
fenkölt alakját ott látjuk nemzetüuk leg­
nagyobbjainak sorában,

Vörösmarty Mihályt az Isten véghetlen 
kegyelméből adta a nemzetnek épen akkor, 
a mikor legfőbb kincse, nyelve volt fenye­
getve, a mikor mindenki reményét vesztette, 
a mikor csüggedés szállt a hazafiakba, s a 
mikor a nemzet elei szégyenlették nyelvün­
ket, s magyarul beszélni csak parasztnak 
való volt. Vörösmarty Mihály épen akkor 
ékes nyelven szólalt meg, klassikusaá tette 
a magyar nyelvet, költői ékesszólásával vilá­
gosságot gyújtott s édes anyanyelvűnk szép­
ségével bámulatba ejtett mindenkit. Öntuda­
tára ébresztette a magyart, felgyújtotta a 
hazaszeretetnek szent tüzét.

Ugyan kinek lett volna abban az idő­
ben bátorsága ahoz, hogy a magyar nyelvet 
többre becsülje az idegennél, a század elején 
ki keresett szépséget nyelvünkben? Vörös­
marty ihletett lelke azonban felül emelkedett 
a köznapi felfogásokon, s költői lantján meg­
csendült a tiszta szép magyar szó, dala régig 
rezgett a szív húrjain, s hazafias érzéssel 
töltötte be a lelkeket. Uj szellemet, uj fel­
fogást vitt be az irodalomba, és ismeretlen 
szellem szállott a magyar ncp szivébe, esz­
mék, magasztos gondolatok keltek a dal 
nyomán.

A nemzeti szellem művelésében korlár- 
sai meg sem közelítették a magyar nyelvnek 
azt a mélységét, azt a tisztaságát úgy egyi­
kük sem tudta kifejezésre juttatni mint 0. 
Annyi dicsőséget szerzett, mint költő a nem­
zetnek, a mennyit századok küzdelmei sem 
képesek kivívni. Müveivel gazdag kincset 
hagyott hazájának, a melyek örök időre 
szólanak,

Sokat, végtelenül sokat köszönhet a 
nemzet Vörösmarty Mihálynak és az a di­
csőség, a mit kivívott, beragyogja az egész 
nemzetet. Tőle, a ki úttörő volt, a ki nehéz 
időben kezdte meg magasztos m .nkáját, még 
mindig tanulhat az ntókor, költői ékesszó­
lását, mély és erős hazafias érzését ma is 
bámuljuk.

Születésének évfordulóját hálával fogja 
most megünnepelni az egész ország, kegye­
lettel emlékezünk meg nagy dicsőségéről, a 
melyet örökségül hagyott reánk. Ebben az 
örökségben testvéri egyetértéssel és szere­
tettel kell osztozni minden magyar embernek.

Csodálatos, hogy még eddig csak lel­
kében őrizte meg Vörösmarty emlékét a nem­
zet, de megőrizte hűen, féltékenyen gondozta, 
mert csak igy maradhatott meg oly üdén, 
hogy észre sem vehette elmúlását, s nem 
gondoskodott arról, hogy emléket, maradandó 
emléket á'litsou a nemzeti dicsőség dalno 
kának.

De most mégis nagy kötelesség vár rá, 
nem mulasz.hatja e>, hogy midőn szent érzés­
sel emlékezik meg születés napjáról, mara 
dandó emléket is ne állítson egyik legdicsöbb 
lantosának, hogy az unokák késő századokon 
át az idők végteleuségeíg leboruljanak előtte.

Városunknak, a mely az élő nagy­
ságokat úgy szereti ünnepelni, a mig az 
ország ünnepli Vörösmarty születésének szá­
zadik évfordulóját, szintén eszébe jutott az 
Ö nagysága, eljutott hozzánk az a világos­
ság, a melyet megteremte't és tegnap az 
ifjúsággal együtt ünnepeltük a nemzet ihle­
tett lelkű költőjének síületés napját.



Miután minden pénzintézet üzlet­
köre itt-ott veszteséget kénytelen el­
viselni s ezen veszteségekért a felelős­
séget, risikot az intézetek részvényesei 
viselik; méltányos tehát, hogy tőkéjük 
után magasabb kamatot élvezzenek; 
ez által vállnak az intézetek részvényei 
is keresetekké s értékük emelkedésének 
arányában szilárdul a nagyközönség 
betétjének biztonsága is. :

Intézeteinknél a betétek kamatlába , 
az országos betétkamatláb s állami érték- | 
papírok árfolyama által nivelláltatik. .

Az állami postatakarékpénztáraknál 
elhelyezett betétek mai legmagasabb ka- . 
maflába 3*  0. — 25,456-473 korona ezen ' 
betétállomány és 8’8 százalék növeke- | 
dést tüntet fel az előző évivel szemben, j 
Ezen fejlődés fényes tanúságot | 
tesz arról, hogy az aránylag t 
szerény kamatláb sohasem | 
hátráltatja a betevők bizal­
mának fokozását.

Az országban fennálló pénzintéze­
tek betétviszonyaira nézve a kir. kor- ( 
mány jelentése igy szóll: „Az 1899. ; 
év végén 1772 millió korona takarék- ' 
betét és tőkésitett kamat állt hitelinté- , 
zeteink szolgálatában. — Ebből a 731 j 
takarékpénztárra esik 1,300.88 millió i 
s a többi 2012 bankra és hitelszövet­
kezetre csak 472 millió betét kezelése 
bízatott. — Az összes betétek után — ’ 
75 millió koronányi kamat fizettetett ki.“ 
Ha ezen kifizetett kamat — mint évi átla­
gos kamatmérték nyer alkalmazást, úgy 
az átlagos országos betétkamatláb 4°/o-ra 
tehető. Ez pedig akként oszlik meg, 
hogy országos nagyobb pénzintézeteink
3— 4" o-os, a vidékiek pedig átlag 
41 2°, o-os kamatot adnak a betétek után. |

Kivételes tehát az 5%,vagy ezen felüli 
betétkamatláb. —Tehát — nem normális, 
sőt meggyőződésünk szerint —miután a 
betétkamaton felül még az intézetek W/o 
kamatadója és tetemes rezsije is számí­
tandó, — a 4‘/i°o-nál magasabb kamat­
lábat indokolni nem lehet.

Vagy talán az értékpapírok hely­
zete tenné indokolttá a betétek maga­
sabb kamatoztatását.

Nem, mert ha a legjobb papírokat 
tekintjük is azt tapasztaljuk, hogy az 
állampapírok mai értéke a betétek
4— 4' 2%-os jövedelmi alapjánál maga­
sabban nem számítható. — Tekintsük 
meg a kiválóbb értékeket: a magyar 
és o-ztrák „Aranyjáradék“ papír 4° o-os, 
árfolyama 96 frt. A „Regáleu kötvény

Az ősi erény nem halt ki a mi tár­
sadalmunkból, közönségünknek is megem­
lékezett e napról.

A lelkesedés szent tüze gyújtsa lángra 
sziveinkben a kegyelet érzést és ajkainkon 
zendüljön fel az 0 legszebb éneke :

„Hazánknak rendületlenül légy hive óh 
magyar**.

K. ZZ.

Vörösmarty Mihály.*)
— Irta: TUBA KÁROLY. — 

Nem születtél fényes, úri palotába’! 
Nádfödeles házban jöttél a világra, 
Nádfödeles házban ! hol először láttad: 
Tündökölő fényét játszi napsugárnak 
Hajnal hasadtán, mely bölcsődre derengve 
Sugárt hintett piczi szivedbe, telkedbe, 
Hogy azután visszatükröződő fénye: 
Örök dicsfényt szórjon szét, a magyar névre !

Ott születtél te is — vágygyal telve, égve — 
Hol a sudártorony nyúlik fel az égbe; 
Hol egyszerű, dolgos, tiszta keblű népek 
Istennek, munkának önzetlenül élnek.
Hol üdébb a lég is s hangosabb a berek 
Még a kis madár is szebben dalol, cseveg, 
Ott születtél ! — bölcsőd’ ott ringató anyád! 
Kinek vágyva hallód beczézgető szavát.

Ott látunk nagy szellem : édes anyád karján! 
Mint zsendülő bimbót virág lombozatján, — 
Édes, szenderitő, altatgató dallal 
Féltő szeretettel, rád mosolygó ajkkal; 
Tied volt, érted élt minden gondolatja, 
Dicsőn elsugárzó jövőt jósolgatva — 
Bár nem is sejtve: — hogy a magasba szállva: — 
Babérdusan te lész — a költők királya !

. . . Majd aztán, hogy kivitt a mezőre, rétre 
S figyelmessé tett a madár énekére, 

*) A lévai állami tan. kép. intézet Vörösmarty-
Uanspélyén Havait* ; — a izerzö,

4»/2°/0, árfolyama 99 frt. — Ezen papí­
rokon kívül még a pénzintézetek zálog­
levelei szolgálhatnak irányadóul. Az 
Osztrák-Magyar Bank záloglevele 4%, 
árfolyama 98 frt, a Pesti Hazai Takarék­
pénztár záloglevele 41/2°/o, árfolyama 
99 frt. — A papirvétellel, eladással a 
kamatszelvények beküldésével s pénz­
küldemények postaköltségével járó kia­
dásokat számítva: ugyan melyik papír 
nyújt előnyt a 4—4‘/»% takarékpénz­
tári betét fölött? Holott figyelembe kell 
még venni a takarékpénztári betétek 
azon rendkívüli előnyét, hogy itt a 
tőke minden pillanatban, értékcsökkenés 
nélkül mozgósítható.

Sokan biztonság szempontjából ad­
nak előnyt az értékpapirnak.

Erre röviden az az észrevételünk: 
vájjon az államkincstár, melynek 4000 
milliónál magasabb teher nyomja a 
vállait s háborús esetekben rendkívüli 
veszteség érheti, nem jöhet-e abba a 
helyzetbe, hogy devalváció által lesz 
kénytelen törleszteni adósságainak egy 
részét!? Vagy nem történhetik meg: 
hogy saját, vagy mások fiókjában őrzött 
értékpapírjaink eltűnésével, elrablásával 
veszteséget szenvedünk!?

De azért nem volna helyes, ha ezen 
túlhajtott bizalmatlanság folytán nem 
vásárolnánk értékpapírt vagyonunk egy- 
részének elhelyezésére; épp oly indo­
kolatlan volna, ha a 2743 pénzintézet, 
vagy szükebb kört mérlegelve a 731 
takarékpénztár között nem találnék meg 
azon intézetet, a hol pénzünket nyugod­
tan elhelyezhetjük.

Takarékpénztári betéteknek elhelye­
zésénél azonban sohasem szolgálhat 
irányadóul, hogy valamely pénzintézet 
Ví’/o-tólival magasabb betétkamatot Ígér: 
hanem elégedjünk meg szerényebb, 
kevesebb kamatjövedelemmel; de köve­
teljünk sokszoros biztonságot azon pénz­
intézettől, a hova bizalmunkkal fordu­
lunk. Követeljük meg főként, hogy az 
intézet ügyvezetése gondos, kifogástalan 
legyen; az intézet vagyona, betétjeink­
nek elhelyezése, ha szerényebb kamatoz­
tatás mellett is, biztos, rendithetlen ala­
pokon nyugodjék.

A betéttőke szerényebb ka­
matoztatása; a vi ssz leszámi to­
lás közvetlen érvényesülése 
képezi tehát vidéki pénzinté­
zeteinknél a szolid-kölcsö n- 
nyujtás alapját.

Az-első feltétel intézeteink vezetői-

Mely oly szívhez szólón, bűbájosán zengett, 
Hogy hangja később is annyiszor megejtett; 
Szivedet, lelkedet érzéssel bezsongva .... 
Beád ragadt a sok csengő-bongó nóta, 
Belopózva titkon — nem is sejtve tudva — 
A dalos madárkák öröme és búja.

Gondtalanul szárnyalt, csapongóit a lelked ; 
Mindenütt, mindenben vidámságod lelted. 
Szivedet a bánat nem kínozta, tépte, 
Nem szállt borús felhő életed egére;
A rét, erdő, mező balzsamos illatja : 
Szivedet, lelkedet álomba ringatta
S fürösztgetve a rád hulló illatárba’ — 
Attól nőtt meg lelked égre-törő vágya ...!

Hát még mikor aztán nagyobbacska lettél 
S erdőre, mezőre magad is kimentéi. 
Bebolyongva-járva hegyet, völgyet, bérczet 
S midőn — elfáradtan — ajkadszomjat érzett: 
A hegyi pataknak — virágos partjáról — 
Szürcsölgetae ittál üde italából, 
Vagy : ha csábítgatva csalogatott szépen — 
Még meg is filrödtél kristályos vizében.

Azután pázsitos, nefelejcses partján, 
Hosszasan merengtél a bereknek alján. 
Hosszasan, tűnődve: — ki tudja hol jártál ? 
Képzeleted szárnyán hova, merre szálltál ?! 
Hova, merre szálltál, — fényességet látva 
Hol bolyongott lelked ábrándos világa ?
A midőn a tájat oly csodálva nézted:... 
Akkor fogott el tán a gyönyör, igézet 1

Akkor fogott el tán a gyönyör, igézet: 
Midőn rád az alkony elpirulva nézett 
S merengve bámultad a kelő hold báját, 
Mely széjjel terité ezüstös palástját, 
Mit a csacska patak incselkedő fodra 
lépegetett szerte apró foszlányokra 
S szólt veled az éjnek fátyolos tündére — 
Föneégee dolgokról csodákat regélve , , , 

nek— a helyzet helyes megbirálásából 
eredő — elhatározásától függ; a máso­
dik a kormánynak körültekintő eljárása 
által lenne megoldható akként, hogy 
az állam kincstár heverő millióit 
bocsássa a bankok, pénzintézetek ren­
delkezésére s ennek ellenértékében kö­
vetelje meg a földbirtok- és kisiparra 
súlyosodé kamatteher könnyítését.

Hozzunk tehát áldozatot mindany- 
nyian közakarattal, kötelességérzetből, 
hogy polgártársaink terhén könnyítve 
hazánk, nemzetünl^erejét gyarapitsuk!

Körmöczbánya és a vármegye. 
(Folytatás.)

A Zaitva völgye nem az igazi barsvár- 
megyei völgy. — A Zsitva már Verebélynél 
úgy szólván idegen vármegyének képezi folyó­
ját, holott valamire való folyóvá épen Vere- 
bély tájékán lesz. — Igazi barsmegyei folyó 
a Garam. — Az egyetlen oszlányi járáskor 
kivételével, a többi köinyékek nem aZaitva 
felé gravitálnak, hanem természetes völgyeik 
nyílásai mind a Garamnak irányítják a vidé­
ket. — Verebély vidékét pedig nem lehet 
számitani, mert az alacsony dombjaival és 
össze vissza hálózó völgyeivel valóban geográ­
fiái egységet képez Léva vidékével. — Itt a 
döntő Jánoshegytöl Szt.-Benedekig délre és 
P. los-Nagymezőtől, azaz a Ptacsnik hegytől 
Hont és Zólyommegye határáig eső megyei 
terület gravitácziója. — Ez pedig határozot­
tan a Garam felé történik.

A mai közigazgatást elválasztani a nemzet- 
gazdászati szempontoktól egyrészt nem is 
lehet, de ha történik, ez mind a kettőnek 
rovására megy. — A magyar közigazgatás 
ezenkivül kapcsolatba kerül a nemzetiségi 
szempontokkal is.

E hármas szempontot egyes egyedül 
Léva egyesíti magában Barsvármegyében. 
Úgy a vasúti, m'nt a kocsi közlekedés leg­
könnyebb az egész megyéből Lévára és a 
hegyes vidék lakóinak északi Barsból nem 
képzelünk élőn; ösebb körülmény*,  mint a 
termékeny Léva és Verebély vidékével érint­
kezésbe kerülni.

Viszont a hegyes vidék anyaghalmaza a 
mi fában, kőben, hegyvidéki állatok nyers­
terményeiben, sőt ipari átalakítás után oly 
bőséges, a mint csak kell, megbecsülhetetlen 
volna Barsv írmegye déli, alföldies lakosai 
számára. — Ezt a közigazgatás helyes kap­
csolata és az ebből támadó érintkezés első 
sorban s később a kereskedelmi és ipari 
érdekek, maguktól hoznák létre s adnák meg 
a módot, hogy ez a geográfiái egység ipari, 
kereskedelmi és kultúrái egységgé változzék.

... És ez a sok titkos, bűvölő varázslat 
Adta tán telkednek a suhogó szárnyat: 
Mely felvitt, felragadt roppant magasságba 
S a melyet úgy hívnak hogy: — „Költők világa. “ 
Ott gyiljtéd az érzést, vágyat, a mely éget! 
Vágyat, érzést, melyben isten szikra égett 1 
S a mit vissza adtál szóban, gondolatban, 
Még soha nem hallott csengő, magyar dalban.

Csengett a magyar szó a felajzott lanton ! 
Még soha nem hallott varázslatos hangon, 
Mely szivedből fakadt és sziveket éré, 
Az egész világnak gyönyörűségére !
Te szóltál az érzés lángoló szavával, 
— Árva nemzetedre özönlő sugárral — 
S a hir, a dicsőség szárnyra kapva vittek, 
Hogy a te fényednél meglássanak minket.

Minket ! kik tévelygve sötétségben jártunk ; 
Kik a megváltásnak pereseire vágytunk 
Gőgös, zsarnok — önkény bilincsébe verten, 
Édes haza sorsán kétségbe esetten: 
Te erőt oltottál csüggedt nemzetedbe, 
Szebb jövő reményét hirdető dalt zengve, 
Ébredést hirdetve harsogott a „Szózat,u 
Melynek hangi most is feltámadást szórnak!

S reménylett a nemzet, haza, — melyet senki 
Nem fog — mint te — oly hőn, igazán szeretni 1 
Melynek nagyjaiért dobogó szivébe : 
A te emléked is mélyen be van vésve.
Mélyen s olthatlanul lángoló szivekbül 
A te szent nevednek dicsősége zendül 
Mint egy ígéretnek visszhangzó akkordja, _
Késő nemzedékre fényözönt ragyogva !

Ragyogva I ime — bár csodás varázs rajtam — 
De rólad dalolni tétováz az ajkam 1 
Téged magasztaló szóra alig talál, 
Mely fennen hirdetné: mily nagy, dicső valál! 
Gyönge vagyok ! — érzem — elhal a dicséret: 
Midőn tentetteid fennhangon dicsérnek. 
FHides ködétől soha be nem födve: . . , 
4 te neved élni , , , élni fog örökre , , I 

— Am-de ez Aranyos-Maróttal világ végéig 
sem lesz elérhető, mert szerfelett uagy nehéz­
ségek vannrk fökép a közlekedésben s csak 
ha muszáj, úgy megyünk Maróthra, Lévára 
azonban akár passzióból is elmennénk.

Mily szép volna a lévavidéki gyeiméi ül, 
fiucská*,  leánykát tömegesen hozni Kör- 
möczre, hogy tanuljon kicsit németül és 
viszont a Körmöcz vidékit levinni Lévára 
jó magyar szóra és magyar nevelésre. — 
Ezt ugyan ma is lehet, de a ki ily együgyi. 
módon vágna vissza, annak rögtön feladnék 
a kérdést: hát ez szokás-e? Elég nagy- 
az ismeretsége Léván v. Körmöczön ? biztos-e 
abban, hogy kihez jut a gyermeke stb. s egy 
általán elég bárgyu-e a szokás hatalmát okos­
kodásából kihagyni?

Léva és vidéke hatása az egész Garam 
völgyében észlelhető. A Szt.-Kereszt, Ziar- 
nócza és Újbánya környékén lakók Léva 
befolyása alatt állanak. Csupán Körmöcz <■- 
vidéke mentes még a lévai portól.

Múltkori czikküukben „A körmöczi váltó 
zások*  czime alatt elmondottuk mily müveit, 
kultur város különben Körmöczbánya 
mennyi tanulságos dolog található benne. — 
Halálos vétek, hogy ez nem szolgálhat tanú: 
ságul a vármegye többi lakosainak.

Annyi villamos felszerelés, vegytani ala 
pon nyugvó munkálatok a pénzverőben, rend­
kívül tanulságos bányamüvek s ezekkel kap 
csolatos ipari felszerelések, a melyeknek át­
alakítása mind használható volna egyéb 
czélokra is, de fősép az észt művelnék és 
irányítanák. — Századok kincsei vannak ott 
felhalmozva.

És! és! az elszigeteltség itt is ott is 
egészen ismeretlenné teszi.

Kölcsönhatás a czélunk, azért szólalunk 
fel, hogy ennek eszméjére mindenkit figyel 
meztessünk.

Körmöcz anyagi és erkölcsi nyomottságá- 
nak eggik nagy oka tehát, hogy nem tartozik 
belé semmiféle nagyobb geográfiái egységbe. A 
vasút Zólyom és Turócz megyék felé húzza 
s tényleg alig vau pld. mester legény Kör- 
möczbányán, aki nem volna tót épen a köz­
lekedés miatt.

A bányászat és erdészet Schiller felé tereli 
az ifjúságot s valóban igen sok bányász és 
erdész növendék van Körmöczbányáról.

A közigazgatás, igazság szolgáltatás, 
tanügy már Aranyos Maróth felé húzzák. 
Sióval ennok a városnak nincs egy meg­
állapodott érdekkapcsolata semmiféle na 
gyobb egységgel. Vaczillál. Uj korszakot re­
mélünk Körmöczön, mert ez a levegőben 
van. Ebben az uj aerában a legelső változás, 
hogy Körmöczbánya beilleszkedni törekszik 
a vármegyei egységbe.

Ezt kell elsősorban elvárnunk s város 
uj polgármesterétől, ki elsősorban magyar­
ságáról ismeretes. — A vármegyével való 
gondolkodásbeli és gazdasági egyesülés annyi 
Körmöczbányán, mint abban a kis büzhödt 
szobában ablakot és ajtót nyitni, hogy a 
rossz levegő kimenjen és helyébe friss jöjjön.

Körmöczön a büdösségnek nagy pártfogi 
vannak, ezek bizonyára nagyon elleneznék, 
hogy az ablakokat és ajtót kinyissák.

Ezért kell tárnunk egy nagy nevii 
S i m o n y i alispántól s a magasan álló K a z y 
János főispán kir. kamarástól, hogy az 
uj polgármesternek támogatói lesznek azon 
munkában, mely a váimegye egységesítését 
s vele a közjólétet lesz hivatva eszközölni. 
A körmöczi ember szemében szerfelett emeli 
a vezetőség tekintélyét, ha azt látja, hogy 
pld. polgármestere sikerrel emeli fel szavát 
személyi v. dologi ügyekben s most mindjárt 
elsősorban azzal tehetnének sokat az uj polgár­
mester iránt való bizalom emelésére, hogt 
az ö óhajtásait, melyek bizonyára a viszony oi- 
ismeretén alapulnak, teljesítenék. — A nagy 
czél, hogy Körmöczbánya mindjobban simu 
jón a vármegyéhez s a most irány nélk . 
való város irányt kapjon, a város vezetőjének 
minél nagyobb támogatását kívánja.

r.

Különfélék.
— A lévai tanítóképző-intézet 

ifjúsága által tegnapi Vörösrnarty-ünnepélye 
egyaránt fényesen sikerült. Előkelő köze: - 
ség hallgatta végig az érdekes és szép mű­
sort, melyet a jövő számunkban bővebben 
fogunk méltatni, ez úttal csak annyit jegy- 
zünk meg, hogy vidámság és fesztelenseg 
uralkodott a teremben s a késő, hajnali 
órákban, mikor e sorokat Írjuk, még min­
dig vidáman aprózzák a csárdást. Jelen voltak : 
Asszonyok : Chalupka Jánosné, Svarba Jó- 
zsefné, Merkader Alajosné, özv. Fidler Fe- 
renezné, Ujfalussy Istvánné, Báudy Endréné, 
Hulják Jánosné, özv. Novotny Lajosné, Pi- 
roika Endréné, Kriek Jenöné, Ledényi Byu-



láné Fischer Miksáné, Tolnay Dénesné, 
Francziszczy Jánoané, Czambel Józsefné, 
Laüg Mihályné, Barkóczy Bzrnabásué, Kala­
pos Jánosné, özv. Varga Jánosné, dr. Ke’sék 
janosné, Tolnay Istvánná, özv. Benyo Ist­
vánná, Mihály Ferenczné, özv. Fejes É ekné, 
őzv, Nehaszil Károlyné, özv. Korbélyi Edén-.1, 
Hol ó Sándorné, özv. Csallóközy Istvánná. — 
Hányok : Chalupka Anna, Bartók Mimi, Bobok 
Mariska, Merkader Editb, Fidler írónké, 

■ .,'ussy Ilonka és Vilma, Huiják E'-zsike, 
Ambruska Gizella, Veisz Júlia, Piroska Matild, 
K-lnay Böske, Psik Iza, Francziszczy Margit, 
! , nyo Jolán, Sztrapecz Mariska, Kopcsa Lenke 
Fejes Etelka, Nehazsil Vilma, Öndrejkovics 
Mariska, Belcsák Tónika és Miczike, Hoiló 

ikó és Erzsiké, Csallóaözy Margit.
_ Esküvő.Derezslényiés litasi L i t as s y 

József m. kir. honvédszázados e hó 26-á i 
.esette oltárhoz Biacb Margit urhöigyef, 

. oldogemlékii dr. Brach Ferencz megyei 
,orvos kedves leányát. A vőlegény tanúja 
: i h a I c s i c s György, őrnagy, a lévai zászló­

parancsnoka, a menyasszonyé II u b e r t 
mos ügyvéd volt.

— A lévai Stefánia árvaház nemes 
sszióját felismerve és méltányolva Hor- 

a t h Béla, Hontvármegye főispánjának min- 
n szépért lelkesülő neje, mint értesülünk, 

;90 koronával az árvaházat fenntartó lévai 
egylet alapító tagjai közé lépett. A dicsérő 

k mentárra nem szoruló nemes tettéért a 
egylet választmánya ez utón is hálás köszö­

ntét nyilvánítja.
— Gyászhir R u f f y Pált, az újbányái 

álasz'ó kerület orsz. képviselőjét, várme­
gyénk volt alispánját a kérlelhetetlen sors 
pótolhatatlanul súlyos csapással illette, ameny- 
uyiben neje szül. R e i d u e r Ilona úrnő e 
hó 26 án 33 éves korában elhunyt. A bol­
dogult úrasszony a nagy anyai szeretet ál­
dozata lett. Ugyanis gyermekei vörhenyben 
megbetegedtek s ő éjjel-nappal beteg ágy uk- 
nál volt, hogy őket ápolja. Évközben a pusz­
tító járvány Ö rá magára is átragadt, s a 
betegségnek áldozatul is esett. Halálát férjén 
kívül hat kiskorú árvája siratja. Temetése 
e hó 28 án ment végbe Budapesten. A mély en 
sújtott köztiszteletben áló férfiút enyhítse 
a minden felöl megnyilatkozó őszinte részvét. 
Gyászoló férje a következő gyászjelentést 
bocsátotta ki a boldogult haláláról : Ruffy 
Pál a saját és gyermekei : Ká mán, Mária, 
Magda, Pál, Erzsi és Józsi nevében, úgy 
anyósa Reidner Adolfné, tótdióssi Dióssy 
Laura, ennek gyermekei és az összes rokon­
ság fájdalommal tudatja, hogy felejthetlen, 
szeretett hitvese, az önfeláldozó anya, illetőleg 
rokonuk királyházai Ruffy Páiné Reidner 
Ilona 33 éves korában, zavartalanul boldog 
házasságuk 13. évében, beteg gyermekeinek 
önfeláldozó ápolása következtében, vörheny­
ben, rövid szenvedés és a szentségeknek 
áhitatos felvétele utáD, f. hó 26-án délután 
félhét órakor elhunyt. A boldogulnak hült 
tetemei f. hó 28-án délután 3 órakor fognak 
a róm. kath. egyház szertartása szerint a 
halottasházbói (VIII. kér., József-körut 53. 
szj a kerepesi temetőben örök nyugalomra 
tétetni. Megdicsöült lelkének üdvösségéért 
a szent miseáldozat f. hó 29-én délelőtt 9 
órakor Budapesten, a szent ferenczrendt 
atyák templomában fog a Mindenhatónak 
bemutattatni. Budapest, 1900. november 26. 
Adj óh Uram Neki örök nyugodalmat!

— Áthelyezések. A lévai honvéd­
tisztikar kebeléből a Budapestre helyezett 
Artner százados és a Nyitrára helyezett 
Szőke hadnagy helyébe Bergmanu 
százados és Unzeitisch hadnagy vezé- 
nyeltettek Lévára.

— Hivatalvizsgálat czimen a múlt 
számunkban megemlékeztünk, hogy az al 
ispán a várost közigazgatasual több rend­
ellenességnek jött nyomára. Különösen na­
gyobb volt e rendetlenség az iskolapénzek 
kezelésénél, a mely miatt Juhász László 
városi pénztárnokot állasától felfüggesztette. 
Úgy szintén az ellenőrzéssel megbizott kö­
zegek, az ellenőr és számvevő ellen a fe­
gyelmi eljárást tette folyamaiba.

— A lévai kegyes tauitórendi fő­
gimnázium ifjúsága folyó hó 16. és 17-én 
üuuepli meg a magyar kereszténység és 
királyság 9 százados jubileumát a kevetkező 
programmal: 16-án, vasárnap délelőtt 9 óra­
kor, ünnepélyes istentisztelet és praedicatio 
lesz a kegyesrendiek templomában; tartja 
Cserei József, fögimn. tanár. 17-éu délelőtt 
8 órakor az ifjúság szent gyónást és áldo­
zást fog végezni s utána t/g tizenegykor 
veszi kezdetét az ifjúsági ünnepség a főgimn. 
dísztermében a következő müso-rai : 1.
„Hymnus a pápáért* Felei I.-tól. Énekli a 
fögimn. énekkar. 2. Ünnepi beszéd. Tartja : 
Czeczkó Lajos, VIII. o. t., önképzőköri elnök.
3. „Ave Maria“, Várad! Antaltól. Szavalja: 
Hruska Gyula, VIII. o. t. 4. .Angyalok dala*, 
Braga I.-tól. Előadja a fögimn. zenekar. 5. 
.A 900. éves kér. Magyarország*. Irta és 
felolvassa: Merkader Jenő, VIII. o. t. 6. 
„Boldogasszony Anyánk*. Dallama a 18. 
századból. Énekli a fögimn. énekkar. 7. ,A 
leguagyobb*, Czeczkó Lajos, VIII. o. tanuló­
tól. Szavalja: Kutsera Béla, VII. o. t. 8. 
.Királybymnusz*. Zenére és vegyeskarra al­
kalmazta Richter Ferencz. Előadja a fögimn. 
énekkar. 9. .Cetli búcsú*, Endrödi Sándor­
tól. Szavalja: Laczkovich Imre, VIII. o. t. 
Zongorán kiseri: Merkáder Jenő, VIII. o.t.
10. „Hymuusz*, Kölcseytől. Énekli a fögimn. 
ifjúság. Az ünnepségre a m. t. müpártoló 

közönséget ez utón is tisztelettel meghivja 
az igazgatóság.

- Gazdasági előadások. Bodrog- 
k ö z y Zoltán lévai tanitóképző-intézet gazda­
sági szaktanára e hó 9-től kezdve minden, 
vasárnap délután a lévai ref. iskolák ter­
mében a gazdaközönség részére népies 
ga/das gi előadásokat fog tartan', melyekre 
e helyen is felhívjuk gazdáink figyelmét.

— Házi ünnepély. A helybeli „Kath. 
Legényegylet* vezetősége elhatározta, hogy 
tijouan szervezett dalárdája közreműködé­
sével a magyar kereszténység és királyság 
kilenczszá-zéves jubileuma alkalmából még e 
hó folyamán házi ünnepélyt rendez, melyre 
az előkészületek már megkezdődlek s tárgy­
sorozatát a ma délután 2 órakor ülésező 
„választmány* fogja végérvényesen meg­
állapítani.

— Körmöczbánya uj polgármestere 
igazán üdvös és szerencsés intézkedéssel 
kezdi működését. — Körmöczön a ragályos 
betegségek lehet mondani soha sem szüne­
telnek. — Tavaly pld. félelmesen elharapó­
zott a kanyaró és vörhetiy, kapcsolatban 
kruppal, itt-ott halálosat, végződő mindenféle i 
komplikácziókkal. — Pár év előtt pedig a I 
difteritisz dühöngött s ekkor az elkeseredett | 
szülök nem teljesen ok nélkül, a hatóságot•, 
is szidták. — Múlt évben az iskolák is 
szüneteltek sok ideig, a gyermektelepet nem 
lehetett Köimöczre bocsátani s a nyaralók 
is számosán elmaradtak Körmöczbányáról a 
járványok miatt. Siámba véve, hogy Kör- I 
möczbányán igen régi házak, kert nélkül ‘ 
való lakások, kaszárnya-szerű lakás viszonyok 
vannak, hihető, hogy az alapos fertöztele- ’ 
nités tpugy, mint Budapesten, a hol a ragá­
lyozás a hatósági fertőztelenités folytán 44°/0- 
al esett, — Körmöczön is hatással fog járni, 
miért is Palkovics polgármester sze­
mélyesen elment Halmos János budapesti 
polgármesterhez s több az egészségügy élén 
álló férfiúhoz, kérve tanácsukat. Halmos 
János megígérte Palkóvá snak, hogy két 
kö.möczi embert a főváros költségén gyakor­
lati módon ki fognak oktatni a fertőztelenités 
mesterségében s ezen felül lehetővé teszik, 
hogy mindazon anyagok és eszközök, a me­
lyekre e czélból szükség vau megismerés 
czéijából kiküldőitek rendelkezéséie állanak.
— Palkovics egyben mint intézményt fogja 
behozni Körmöczbányára a haló-ági fertöz- 
telenitést, melynek köte'es leend mindenki 
alávetni magát, a kinél ragályozó járványos 
betegség előfordult. — Valahára tehát kez­
denek Körmöczbányára is olyas dolgok be- 
férközni, a mikben ugyan kevés a vaskala- 
posság és a régi ezopf, hanem van a tudó 
mánynak is és az okosságnak is némi köre.
— Mi azt hiszszük, hogy őzen az utón Pal- 
kovicsnak nem kevés munkára és elhatározó 
képességre van szüksége. — Körmöczbányán.
— De ha megoldja szinte hálás lehet, hogy 
neki fenntartottál'. E'eget hagytak számára.

— Kántor tanitóbeiktat ás É d e r 
József tanítót, városunk szü öttét a balassa- 
gyarmathi róm. kath. iskolaszék egyhangúlag 
kántortanitóvá választotta ; hiv.ita ába a múlt 
vasárnap iktatták meg nagyszámú hívek 
jelenlétében, kik a fiatal, tehetséges kántor 
megválasztását általános örömmel fogadták.

— Anyakönyvi kinevezések. A be'- 
ügyminiszter B írsvármegyében a verebélyi 
anyakönyvi keiületbe S v a r b a István kör­
jegyzőt, a besseibe G a á I István körjegyzőt 
auyakönyvvezetőkkő, —a thaszári kerü etbe 
Lelkes Károly, a bars-füssibe Platthy 
Andor és a németi anyakönyvi kerületbe 
Lovászi Evnő jegyző-segédeket anyakönyv- 
vezetö helyettesekké nevezte ki és vala- 
menuyit a házassági anyaköuyv vezetésével 
és a házasság kötésűéi való közreműködéssel 
megbizta.

— A lévai vásár, mely múlt hó 26 , 
28-áu volt megtartva, a rossz előjek daczára 
elég látogatott volt. Az idő kiderült s úgy 
a vevő, mint az eladó közönség teljesen 
megtöltötte a vásárteret. Barom ■ ásárra feihaj • 
tatott szarvasmarha 1350 drb ; ló 1730 drb; 
birka 130 drb ; sertés 72 drb ; kecikc 13 drb ; 
szamár 3 drb ; összesen 3298 drb. — Ezekből 
eladatott szarvasmai ha 262 drb; ló 85 drb ; 
birka 30 drb; sertés 9 drb; kecske 3 drb; 
szamár 2 drb ; összesen 391 drb.

—- Hamis egy forintosok vannak váro­
sunkban és vidékén forgalomban, mint a lévai 
állami postahivatal velünk tudatja. A hamis 
pénzek külsőleg igen hasonlítanak a valódi 
pénzhez, csengésük is hason ó az ezüstéhez, 
azonban szürkés fényÜek, zsiros tapiuta uak 
s főleg arról ismerhetők fel könnyen, hogy 
szélükön a felírás „viribus unitis”, — avagy 
„bizalmam az ősi erényben* teljesen hiány­
zik. Ke lő elövigyázatra inteni közönségünket, 
mi is kötelességünknek tartjuk.

— Termeljünk lent. A leutermelésröl 
megyénkben tartott s lapunkban is jelzett 
szakelőadások sorozatát e héten fejezte be 
a földmivelésügyi miniszter kikü'dötte. A 
gazuaközönség élénk érdeklődést tanúsított 
az előadások iránt, a melyekről egyik tudó­
sítónk a következőket Írja : A fóldmivelési 
m. kir. miniszter jóindulatából s a Barsme- 
gyei Gazdasági Egyesület kórtéré a többek 
között Zselizen is tartatott a leutermelésröl 
és annak értékesítéséről Füredy Lijos, 
a kassai gazda ági intézet tanára által szak­
előadás. — Természetes, hogy a kisgazdák 
nagy érdek'ödéssel vettek részt az előadáson, 
mert hisz a gabona árak alacsony volta arra 
készteti, hogy szakítson a régi rendszerű 
kényelmes gazdá kodási móddal, s igyekez­
zék oly termény csikkre tenni szert, mely 

könyen értékesíthető, s nagyobb jövedelmet 
biztosit. — Maga az előadás megérdemelte 
az elért sikert, s az előadó ur fáradó, ása 
nem lesz eredménytelen, mert már is több 
kis gazda próbatermelésre határozta el magát.

— A vasárnapi munkaszünet fel­
függesztése Hegedűs Sándor keres­
kedelemügyi miniszter tekintettel arra, hogy 
karácsony estéje ez évben hétfőre, újév napj t 
ped'g keddre esik, és a nagy közönség az 
ezen ünnepek alkalmából szokásos bevásár­
lásokat rendszet int az említeti üunepeket 
megelőző napokon szokta teljesiteni, — a 
belügyminisztérium vezetésével megbízott m. 
kir. miniszterelnök és a fóldmivelési m. kir. 
miniszterekkel egyetérLőleg, kivételesen meg i 
engedte, hogy az ez év deczember 23-ára ; 
és 30-ára első vasárnapokon az 1891. VILI, 
t. czikk 3. §-a alapján 1892. év márczius 
6-án II. 1., 2., 3., 4. és 5. pontjai alatt em­
lített ipari és kereskedelmi telepeken az ipari 
munka, illetőleg adás-vevés egész napon át 
végeztessék.

— Léván november hónapban meg­
haltak. Nováki Géza, élt 2 évet 9 hónapot, 
Zilai Sándor, élt 35 évet. Mihá'csics Etek, 
élt 1 évet és 5 hónapot. Sramek Jenő, élt j 
5 évet. özv. Szvetlánszki Józsefné, szül, ■ 
Vaszaráb Anna, élt 67 évet. Kemény Jolán, ■ 
élt 6 évet és 8 hónapot. Mihalik Mária, ólt 
1 évet és 2 hónapot. Bartos Ferencz, élt 
1 évet és 8 hónapot. J ikubik József, élt 
18 napot.

Jókai összes müvének nemzeti kiadása 
100 kötetét, díszes vászonkötésben eladom. 
>chvarcz Izidor Léva.

apiíósAgok.
Rovatvezető: ZUHANY.

Az már más! — Miért vagy olyan szomorú 
Péter? — Mert a feleségem megint eltört egy rága 
poharat. — No, hát azért éppen nem kell szomorkod- 
nod. Nálam is megesik néha-néha, hogy a feleségein 
eltör valamit. — Igen, de az én feleségem a fejemen 
töri el.

Nincs agya. — Agyon lövöm magam! — 
szól egy szerelmes barátjához. — Te nem lőheted már 
magadat agyon! — Miért ntm ? — Mert neked már 
nincs agyad.

Közönség köréből.
Köszönetnyilvánítás.

I. 
5526./1900.

Nyilvános számadás.
N y i t r a y Ferencz ur a Faragó Miklós- 

nétól 88 fillérben, Vida Jónásnétól 1 kor. 
90 fillérben, Prisztacs Istvánnétól 3 kor. 04 
fillérben és Horváth Józsefuétól 1 kor. 78 
fillérben behajtott, az 55./1900. számú mező­
rendőri kihágási ügyben fő merült kárdijakat, 
vagyis összesen 7 korona 60 fillér összeget 
Léva város pénztára javára, a szegények el 
látására adományozván, azt mai napon 227 
tétel szám alatt a városi pénztárba bevéle- 
leztettem ; miért a város l özö-’sége nevében 
a kegyes adományozónak köszönetemet f-je- 
zem ki s azt nyilvánosan nyugtatom.

Léváu, 1900. november hó 22-én.
Bód.og'li Lajos, 

polgármester.

II,
Garam-Kelecsény község polgárai a lévai 

Stefánia árvaháznak 15 kig. búzát, 80 klg. 
babot, 2 zsák krumplit és 1 korona kész­
pénzt adományoztak, a midőn ezen adományt 
nyilvánosan nyugtázzuk, a nomesszivü ada­
kozóknak hálás köszönetünke fejezzük ki.

Léván, 1900. november 30.
Levatich. G-usztávné, 

aleluök.

Faragó Saxxivo., Tózsefcsels Géza, 
titkár. pénztárnok.

Szerkesztő üzenet.
0. M. I. Szeged. Némi javítással a legközelebb 

hozzuk. Illatos levélkéjéből több ügyes gondolatot ol­
vasnunk ki, csak nagyobb eredetiségre kell törekedni.

S. I. Garam-LÖk. Már idejét múlta. Egyébként is 
gyenge versedet.

„Henneberg-selyem"
— csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem 
rendeltetik — fekete, fehér s színes, 45 krtól 
14 frt 65 krig méterenként. Mindenkinek 
póstabér és vámmentesen, házhoz szállitva 1 
Minták postafordultával küldetnek.
HENNEBERG G., selWftTIIS (cs. és kir. 

udvari-szállitó) Zürichben.

Lévai piacziárak.
Itovatvezrtő; Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-raázsánként 13 kor. 40 fill. 
13 kor. 60 fill. Kétszeres 12 kor. — fill. 
12 kor. 60 fii). — Rozs 12 kor. 60 fill. 12 kor. 
80 fill. — Árpa 12 kor. 60 fill. 14 kor. — fill. 
Zab 10 kor. 20 fill. 11 kor. — fill. — Kuko- 
ricza 10 kor. 40 fill. 10 kor. 80 fill.— Bab 
12 kor. 60 fill. 13 kor. — fill, — Lencse 13 kor. 
— fill. 14 kor. — fill. — Köles 9 kor. 40 fii. 
10 kor,- fill.

Nyilttér.
I.

1096./1900. végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

A'ulirott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-cz. 102. §-a ertelmeben ezennel 
közhírré teszi, hogy a lévai kir. járásbíróság 
1900. évi V 544. sz. végzése következtében 
Dr. Kiéin Jak>b ügyvéd által képviselt 
ifj. Cserei Andrásáé javá n Földi Isivan 
ellen 224 kor. s jár. erejéig 1900. évi szept. 
hó 28-án foganatosított kielégítési végrehaj­
tás utján lefoglalt és 650 koronára becsült 
következő ingóságok u. m. : gép, lovak 
szekér stb. nyiivános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a lévai kir. járásbíró­
ság 1899. évi V. 544/2. számú végzése foly­
tán fenti tőkeköve'eles s jár. erejéig Nagy- 
Sal.'óbau leendő eszközlésére 1900. évi decz. 
ho 7-ik napjának d e 8 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko­
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érmtett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsárou alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kat mások is le és felülfoglaltatták s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, jelen árverés 
az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Keit Léván, 1900. évi nov. hó 16. n. 
Tonliaiser, 

kir. birósági végrehajtó.

II.

* —■ — ÚJDONSÁG!!!
Levelezőlapokat saját arczképpel 
10 perez alatt, és minden a fényképészét 
térén előforduló dolgozatokat kifogástalan 
minőségben készít: -

Münz Mark.
fényképész.

Léva. Zöldkert uicza 35.

III.

Állami tisztviselőnél
2—3 intelligens úri ember jó házi kosztot 

kaphat a"i 40 koronáért.
Ugyanott a „K'assikus Arany Biblia* 2 

kötete fuj) fele áron megkapható.
Czim a kiadóhivatalban.

IV.

Tudomásunkra jutott, hogy p o k r ó c z 
gyártmányaink utánoztatnak es ------

„Gácsi pokrócz" 
elnevezes alatt idegen siláuy gyártmányú 
pokróczok hozatnak forgalomba.

A tisztelt gazdaközöuség szives tudomá­
sára hozzuk, hogy pokróczaiuk Barsmegyé- 
benkizárólag GROTTE VILMOS 
lévai czégaél kaphatók.

GÁCSi gyapjúszövet és finom 
posztógyár.

v.

Magyar borpincze.
p al a. c z lx‘o © x a,ixx alr 

főárudája. V. kér. Mérleg-utcza 4. szám, 
fiókárudája: VII. kér. Erzsébet-körut 56. sz.

Van szerencsénk a n. é. közönség szives figyelmét 
kitűnő paiaczk borai u k ra felhívni; fehér és 
vörös asztali borok, ugysziute az ország előkelő és 
jelentéke..y termelőinek fajborai nagy választékban 
kaphatók. A dórgicsei kegyes-taniiórend eredeti töltésű 
palaczkozott borainak, úgymint Louszky Adolf tokaji 
aszú- és szamorodni torainak főlerakata.
Boraink valódisága- és tisztaságáért szavatolunk, 

miután azok mindig cégyelemzés alá kerülnek
RílíiÁ Tárca maflYar borpincze, ===== RduU üo laioa Budapest, V Merleg-utcza 4. sz. 
Léván eredeti árakon kapható : Kei n Testvérek, 
Amstá lter Imié, Láng B., E gél József és Adler Júliánál.

= K A V K ------ r-1 klg. frt. kr.Jamaikai legfinomabb...................................2.24Cuba legfinomabb........................................ 2.26Ceylon legfinomabb...................................2.16Ceylon finom.................................................... 2.40Portorico finom, és Cuba .... 2.—Rio Kávé...............................................1.60 1.80Gyöngy legfinomabb .... 2.16 2.24Mocca legfinomabb........................................2.24Arany Jáva legfinomabb............................ 2.24Menado legfinomabb.................................. 2.16Brazíliai legfinomabb.................................. 1.60Brazíliai 11. rendű........................................ 1.30Cuba pörkölt....................................2.— 2.40Hungária kávé.............................................. 1.20Kapható:
Kern Testvéreknél, Léván.
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hirdetések. 1900. deczember hó 2
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Kern Testvérek LÉVÁN
Logolcsóbb bevásárlási forrás!!!

Ajánljuk a n. é. közönségnek : Elsőrendű fűszer, 
csemege, déli gyümölcs, finom tea, Cabos teasüte- 
meny, sajt, sódar, debreczeni szalonna és frankfurti

Karácsonyi ajándéknak
Képes könyvek

Költemények

Diszmüvek

Legújabb levélpapírok
kolbász, finom rum, cognac, likőrök, asztali, pecsenye- és aazuborok, bel- és kül­
földi pezsgők, Suchard- és fiumei csokoládé, templomi, asztali és karácsonyi gyertyák
és sok szép újdonságok czukorkákból és karácsonyfa díszek stb. továbbá :

Ifjúsági iratok író- és rajzszerek
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Karácsonyi és Újévi ajándéknak
alkalmas czikkek : amerikai különlegességek, Phonographok, Racordok, broncz

Kaphatók :

JTyitrai és Társa könyvkereskedésében Léván
és

alpacca gyertyatartó, gyufa és tentatartó, kávé- és mák őrlő, teafőző készülék,
húsvágó és reszelőgépek, vasalók, evőeszközök, zománezozott edény, konyhabc en- 
dezések, Ruhafacsaró gép, Ruha mángorló, fa- és szén kosarak, kály haelő-tálezak, 
esernyő álvány, háztartási mérleg, légmérő, varrógépek 5 évi jótállás mellett, 
hegedűk, okarina és más hangszerek, szivar-szipkák, csibuk, pipák, szivar- és 
pénztárczák, tolikések, ollók, kártyák, vadászbotok, táskák és fegyverek, gyermek- 
játék, kőépitő- zekrények, laterna magica, domiuo, lottójáték, fényképészeti készü- 
lékek, kerékpár, Columbus, Mars, Condor, Halifax, Merkúr, stb. korcsolyákban, 
valamint lombfürészeti- és játék-szerszámait, mint legczélszerübb karácsonyi aján­
dékot rendkivül olc-ó árban.

-■ 1 Értesítés: --------
Karácsony előtti héten

Élő dunai- és tó halak

Ja"

+■■■■■■■■■
Most jelent meg |j^T" 1901. évre szóló

Barsi naptár
Barsvármegye általános czimtárával. Ára 80 fillér, bérmentes küldéssel!90 fillér, 
a kis Barsi naptár 30 fillér, Garamvölgyi protestáns naptár barsmegyei 
egyházi protest. czimtárral 60 fillér. Képes Naptár Szent Mária és Jézus 
szent szivének tiszteletére. Ára 50 fillér. Kapható: Nyitrai és Társa könyv­
kereskedésében Léván. -

!♦

I Sza/ba.cLa.lxna.zott

valódi „SINGrER“ és valódi „H0WE“
családi és iparos varrógépek

igen csinos kiállítással ö éíi jótállás mellett minden hozzávalóval.
Árak részletfizetésre:

Singer családi varrógép kézi hajtásra . . .
Siuger családi varrógép állvány és szekréuyuyel

*

Vas j'pyaqj

KERN TESTVÉREK ajánlják
puha padlóknak 

legkitűnőbb és elismert legjobb fénymázat a valódi 
Elsexistaclter-féle 

LINÓLEUM PADLÓ ZOMÁNCOT 
A Linóleum padló zománc egy óra alatt keményre szárad, bámulatosan szép fény­

nyel birés tartósság tekintetében eddig fölülmulhatatlan. A következő -.áltozatokban kapható 
1. sz. sárgásbarna, 2. sz. sötétbarna és 3. sz. mahagoaibarna. Nagy elterjedtségénél fogva az 

Eisezista.<á.tex-féle
— Linóleum padló zománcot —

külöubözö hasonhangzádti nevek alatt értéktelen utánzatokkal hamisítják miért is kérjen 
mindenki kizárólag csak Eisenstadter-féle Linóleum padló zománcot, a törv. bejegyzett 

„vas lovag" védjegygvel.

Gyomorbajosoknak!
Mindazoknak kik hillés, túlterhelés, nehezen emészthető forró, vagy jéghideg étkek 

elvezetéiö1, esetleg rendetlen életmód miatt gyomoróajban szenvednek u. tn.
Gyomorhurut, gyomorgörcs, nehéz emésztés, elnyálkásodás ellen ajánlom a legjobb 

háziszernek elismert a legtisztább gyógyerövel biró és évek óta legelterjedtebb 
vértisztitő és étvágy elősegítő

üllricli Hitat-íék Gjóüffliirt.
Ezen gyógyfübor természetes gyógyfüvekböl és tiszta ó-borból van összeállítva, 

'erősíti és felfrissíti az egész emésztő szervezetet a nélkül, hogy hsjtószer lenue. Gyógyfü­
borom eltávolít mindent, mi a vérkeringést bármimódon akadályozná, tisztítja a vért, 
s előmozdítja a vér tisztulását.

Gyógyborom idöszet ü használata mellett elejét vehetni minden jelentkező gy omor- 
ibajoknak is, s nem tudom eléggé ajánlani, hogy gyógyfüborom miudeu más hasouló® 
[utánzatok előtt használatba vétessék, s mar fejfájás, böfögés, gyomorégés, puffadás,K 
hányinger első jelentkező éinél mielőtt azokból egy cróutkus fa landó) gyomorbajH 
Ibeátlana, ezen gyógyfübor nebányszori élvezete már elejét vágja s kifejlődni nem engedi.

Székrekedés, gyomor szorulás, valamint az azokból eredhető kolik, szívdobogás,vi 
álmatlanság (hamerhoidak) ezen gyógyfübor élvezete mellett mind elkerülhetők. fjj

Beteges arczszin, vérszegénység, gyengeség legtöbbnyire a rossz emésztés hiányos® 
'vérképződés, vagy a máj beteges állapota. Teljes étvágytalanság, idegesség, lehangoltság,^ 
valamint a gyakori fejfájás és álmatlanság-ot sinylik meg lassan a betegek. ®

Gyógyfiiborom ad a gyengélkedő életerőnek uj vérkeringést, fokozza az étvágyat,W 
elősegíti az emésztést és táplálást, megnyugtatja a feiiudult idegeket s nyújt a beteguekM 

’uj erőt és egészséget, amit birtokomban levő számtalan dicsérő és elismerő levél bizonyít.®
Gyógyfiiborom kapható 1 frt 50 és 2 frtos üvegekben a következő gyógyszer-® 

párakban: O- és Uj-Bars, Tolmács, Garam-Szölős, Bát, Ó-Prandorf, Felső-Baka,® 
iVarsány, Szántó, Nádas, Garam-Szent-György, N.-Salló, Bars-Endréd, Csitfar, Verebély,® 
Csárad, Arauyos-Maróth, Maholány, Berzeneze, Körmöczbánya, Bakabánya, Ledény,® 
Szebeleb, Ipolyság, Csú«, Udvard, Érsekújvár, Surány, Romját, Örmény, Pograny,® 
iGhimes, Szulocz, Zsarnócza, Vihnye, Szent-Antal, Selmeczbánya, Nyitra, valamint® 
10. M. Monarchia minden gyógyszertárában. jS
|A gyógyszertárak szállítják ezen gyógyfübort 3 és több üveges® 
postacsomagokban eredeti árakban az osztr. magy. birodalom bármely helységébe.® 

I Utánzatoktól óvakodjunk s kérjünk: |á|
! Ullrich Hubert-féle Gyógyfübort. ®70,—

Gyógyfiiborom nem titkos szer, alkatrészek a kővetkezők : Malagabor 450,0, Burszesz 100,0, Giycerin 
100,0, Vörösbor 240,0, Eperlé 150,0, Cseresnyelé 320,0, Márvány 30,0, kapor, kömény, örvénygyökér,’ 

amerikai gyömbér, kalmus gyökér áá 10,0.

könyvnyomdájában Láván.
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▼alódi utána.

Singer Médium iparosoknak gép állványnyai
Nagy Singer 4-es iparosnak állványnyal
Howe családi varrógépek állvány nyal . .
Nagy Howe varrógépek iparosoknak . . .
Ringschiff családi gép 48 frt., iparos gép .

Készpénz fizetés mellett 5%-al olcsóbb.

A valódi SINGER és HOWE gépeknek
egyed, raktára KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

Géptűk, részek és osónak olosón.

Nyomatott Nyitrai ét Tárra

JÓ SZERSZÁM FÉL MUNKAI 

Gazdasági gépek, gépreszle tek, töm 
lók, vízmentes ponyvák, merlegek es 
gepszijak, szerszám, vas- es aczel 
főraktár. Portland cement és Hyd 

raulikus mész stb. is 
Kapható KERN TESTVÉREKNÉL Lenn.
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